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From: I
Sent: Friday, October 20, 2023 5:42 PM

To: I D3/ Mokom Defence Team
Cc: Office of the Director DJSS [ I

Subject: Re: Conditions set by the host State

Dearllllll

| have just received confirmation that I
-

Wishing you a pleasant weekend.

Best regards,

From: I
Sent: 20 October 2023 16:11

To: I D3 Mokom Defence Team
I—
Ce: Office of the Director DJSS < G

Subject: RE: Conditions set by the host State

[ICC] RESTRICTED

DearI.

Thank you very much for having followed up with the relevant Registry section on the matter
and for letting us know in due course whether he is

Kind regards,

De:
Envoyé : vendredi 20 octobre 2023 12:16
A: : D34 Mokom Defence Team

Cc : Office of the Director DJSS | I

Objet : RE: Conditions set by the host State
[ICC] RESTRICTED

Dearllllll
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| have enquired with the relevant Section of the Registry who has been liaising with the Dutch
authorities so far with respect to these matters.

As a result, it has been confirmed to me that Mr Mokom [N
— ]

N, / 5 soon as | receive an

answer in this regard, I'll let you know.

Kind regards,

From: I
Sent: 20 October 2023 10:57

To: I D34 Mokom Defence Team

|
Cc: Office of the Director DJSS [ I

Subject: RE: Conditions set by the host State
[ICC] RESTRICTED

Dear Office of the Director DJSS,

Pending the issuance of the threat assessment conducted by the ||| GcCcNGG
B o (d you please inform us whether Mr. Mokom is only

entitled

Thank you very much for your assistance.

Kind regards,

Defence team of Maxime Mokom

De : I
Envoyé : mercredi 18 octobre 2023 16:40
A : I 034 Mokom Defence Team
|

Cc : Office of the Director DJSS I
Objet : RE: Conditions set by the host State

Dearil.



|CC-01/14-01/22-343-AnxI-Red 12-07-2024 4/7

Thank you very much for liaising with the relevant Registry Section on the matter, we're
very grateful.

Kind regards,

De : I
Envoyé : mercredi 18 octobre 2023 16:08

A : I D34 Vokom Defence Team
<,

Cc : Office of the Director DJSS <IN
Objet : RE: Conditions set by the host State

[ICC] RESTRICTED

Dear I

The request is duly noted. We will inquire with the relevant Section of the Registry liaising with the
Dutch authorities on this matter and revert back to you as soon as we obtain more information.

Kind regards,
|

From: I

Sent: 18 October 2023 12:55
To: I : D34 Mokom Defence Team

Cc: Oftice ot the Director DJSS >

Subject: RE: Conditions set by the host State
[ICC] RESTRICTED

Dear.

Thank you very much for your reply, this is very helpful. We would also be grateful if the
Registry could inform us in due course about the result of Mr. Mokom's -

I - o cucted by the (I

Thank you very much for your assistance.

Kind regards,

De : [
Envoyé : mercredi 18 octobre 2023 12:42

A I : D34 Mokom Defence Team
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.
Cc : Office of the Director DJSS I
Objet : RE: Conditions set by the host State

[ICC] RESTRICTED

Dearl

| have been informed that the transfer to the new hotel has already taken place, with arrival time at
11:57.

| hope this is helpful.

Kind regards,

From: I
Sent: 18 October 2023 12:09

To: I > D34 Mokom Defence Team
I,

Cc: Office of the Director DJSS [ I

Subject: RE: Conditions set by the host State

Dear Office of the Director DJSS,

I'm following up regarding Mr. Mokom's accommodation in The Hague. Whilst meeting
with Mr. Mokom yesterday at the hotel_, our Defence team has been
informed that Mr. Mokom would be accommodated today at the _
If that's the case, could you please let us know as soon as possible at what time Mr.

Mokom will be transferred to _?

Thank you very much for your assistance.

Kind regards,

Defence team of Maxime Mokom

De : NG

Envoyé : mardi 17 octobre 2023 19:41

A I N > D34 Mokom Defence Team
I

Cc : Office of the Director DJSS NN >

Objet : RE: Conditions set by the host State

Dear NN
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Thank you very much for your email, | hereby acknowledge receipt of the email on
behalf of the Mokom Defence.

We will revert to the Registry should any further clarifications be needed.
Thank you very much for your assistance.

Kind regards,

Defence team of Maxime Mokom

De : I

Envoyé : mardi 17 octobre 2023 19:21

A : D34 Mokom Defence Team <[
Cc : Office of the Director DJSS <IN

Objet : Conditions set by the host State
Dear Counsel,
On behalf of Director Dubuisson, | hereby would like to kindly bring to your attention that the Dutch

authorities have just informed the Registry that they have agreed to the following conditions and
practical arrangements pending the transfer of Mr Mokom to a third State:

We remain at your disposal, should you have any questions on the above.

Kind regards,
|

Office of the Director
Division of Judicial Services

This message contains information that may be privileged or confidential and is the property of the
International Criminal Court. It is intended only for the person to whom it is addressed. If you are
not the intended recipient, you are not authorized by the owner of the information to read, print,
retain copy, disseminate, distribute, or use this message or any part hereof. If you receive this
message in error, please notify the sender immediately and delete this message and all copies
hereof.

Les informations contenues dans ce message peuvent étre confidentielles ou soumises au secret
professionnel et elles sont la propri été de la Cour pénale internationale. Ce message n’est destiné
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qu’a la personne a laquelle il est adressé. Si vous n’étes pas le destinataire voulu, le propriétaire des
informations ne vous autorise pas a lire, imprimer, copier, diffuser, distribuer ou utiliser ce message,
pas méme en partie. Si vous avez regu ce message par erreur, veuillez prévenir I’'expéditeur
immédiatement et effacer ce message et toutes les copies qui en auraient été faites.

This message contains information that may be privileged or confidential and is the property of the
International Criminal Court. It is intended only for the person to whom it is addressed. If you are
not the intended recipient, you are not authorized by the owner of the information to read, print,
retain copy, disseminate, distribute, or use this message or any part hereof. If you receive this
message in error, please notify the sender immediately and delete this message and all copies
hereof.

Les informations contenues dans ce message peuvent étre confidentielles ou soumises au secret
professionnel et elles sont la propri été de la Cour pénale internationale. Ce message n’est destiné
gu’a la personne a laquelle il est adressé. Si vous n’étes pas le destinataire voulu, le propriétaire des
informations ne vous autorise pas a lire, imprimer, copier, diffuser, distribuer ou utiliser ce message,
pas méme en partie. Si vous avez recu ce message par erreur, veuillez prévenir I’expéditeur
immédiatement et effacer ce message et toutes les copies qui en auraient été faites.
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immédiatement et effacer ce message et toutes les copies qui en auraient été faites.
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